
FRIDGE-FREEZER
User's Guide
Please read this User's Guide carefully before

operating and keep it handy for reference at all times.

LOD"WKA-
ZAMRAØARKA
INSTRUKCJA UØYTKOWNIKA
Przed uruchomieniem zestawu prosimy dok≥adnie

zapoznaE siI z niniejsz± instrukcj±. i zachowaE j± do

wykorzystania w przysz≥o∂ci.
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Numer modelu oraz numer fabryczny znaleºE moøna z ty≥u

urz±dzenia. Numer fabryczny jest indywidualnie nadany temu

urz±dzeniu i nie wystIpuje w innych urz±dzeniach. W tym

miejscu naleøy zapisaE wymagane informacje i zachowaE tI

instrukcjI jako trwa≥y zapis transakcji kupna. W tym miejscu

do≥±cz zszywaczem paragon.

Data nabycia:

PlacUwka, w ktUrej dokonano zakupu:

Adres placUwki:

Numer telefonu placUwki:

Numer modelu:

Numer fabryczny:

Waøne wskazUwki dotycz±ce bezpieczeOstwa

Aby unikn±E ryzyka obraøeO cia≥a, szkUd materialnych lub

nieprawid≥owego uøycia urz±dzenia upewnij siI, czy

poniøsze wskazUwki dotycz±ce bezpieczeOstwa s±

przestrzegane.(Po przeczytaniu niniejszej instrukcji

uøytkownika zachowaj j± w bezpiecznym miejscu do

ewentualnego wykorzystania.) PamiItaj, by przekazaE j±

ewentualnemu pUºniejszemu w≥a∂cicielowi.

Rejestracja

WstIp

Ten symbol
wskazuje na

istnienie zagroøenia
dla øycia lub groºby
powaønych obraøeO

Ten symbol
wskazuje na

istnienie groºby
obraøeO cia≥a lub

szkUd materialnych.

w
Przestroga

w
Ostrzeøenie



w Przestroga

? Przed rozpoczIciem uøytkowania naleøy ch≥odziarko-

zamraøarkI prawid≥owo zainstalowaE i ustawiE zgodnie z

instrukcj± instalacji.

? Nigdy nie wolno wyjmowaE wtyczki kabla zasilaj±cego z

gniazdka przez poci±ganie za kabel. Zawsze naleøy dobrze

uchwyciE wtyczkI i wyci±gn±E j± z gniazdka.

? Podczas odsuwania urz±dzenia od ∂ciany naleøy
zachowaE ostroøno∂E, aby nie przetaczaE kU≥eczek po

kablu zasilaj±cym ani go nie uszkodziE.

? Po w≥±czeniu ch≥odziarko-zamraøarki nie dotykaE zimnych

powierzchni komory zamraøarki, w szczegUlno∂ci nie

dotykaE ich wilgotnymi lub mokrymi rIkami. Grozi to

odmroøeniem r±k i uszkodzeniem skUry.

? Przed myciem lub czyszczeniem ch≥odziarko-zamraøarki

wyjmij z gniazdka wtyczkI kabla zasilaj±cego.

Nigdy nie dopu∂E do uszkodzenia, mocnego za≥amania,

wyrwania ani skrIcenia kabla zasilaj±cego, poniewaø jego

uszkodzenie moøe byE przyczyn± poøaru lub poraøenia pr±dem.

Nigdy nie umieszczaj w komorze zamraøarki øadnych

opakowaO szklanych, poniewaø zamarzniIcie ich zawarto∂ci

moøe spowodowaE ich rozsadzenie.

? Nigdy nie kieruj strumienia rozpylanej wody do wewn±trz

ani na zewn±trz ch≥odziarko-zamraøarki.

Grozi to wybuchem lub poøarem.

? Nie wk≥adaj wtyczki do gniazdka mokrymi rIkoma.
Moøe to doprowadziE do poraøenia pr±dem.

? Nie ustawiaj naczyO wype≥nionych wod± na gUrnej

powierzchni obudowy urz±dzenia.

Rozlanie siI wody na czI∂ci pozostaj±ce pod napiIciem
moøe spowodowaE poøar lub poraøenie pr±dem.

? Nie instaluj ch≥odziarko-zamraøarki w miejscach wilgotnych,
ani nigdzie tam, gdzie moøe ona zostaE opryskana wod±.

Niew≥a∂ciwa izolacja czI∂ci pozostaj±cych pod napiIciem
moøe spowodowaE poraøenie pr±dem lub poøar.

Waøne wskazUwki dotycz±ce bezpieczeOstwa

¶rodki ostroøno∂ci
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? Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie przerabiaj urz±dzenia
we w≥asnym zakresie.

Moøe to byE przyczyn± poøaru lub nieprawid≥owego
dzia≥ania, co moøe prowadziE do obraøeO cia≥a

? Przed podjIciem wymiany øarUwki wewn±trz urz±dzenia

wyjmij wtyczkI z gniazdka sieciowego.
Zaniedbanie tej czynno∂ci grozi poraøeniem pr±dem.

? O ile to moøliwe, pod≥±cz ch≥odziarko-zamraøarkI do

indywidualnego gniazdka sieciowego, aby unikn±E

ewentualnego przeci±øenia sieci innymi urz±dzeniami lub

instalacj± o∂wietleniow±.

Zagroøenie poraøenia pr±dem lub poøaru.

Gniazdko na wtyczkI kabla zasilaj±cego ch≥odziarko-

zamraøarkI naleøy umie∂ciE w miejscu ≥atwo dostIpnym, aby
moøna by≥o szybko od≥±czyE zasilanie w sytuacji awaryjnej.

Je∂li kabel zasilaj±cy jest uszkodzony, naleøy go wymieniE

fabrycznie lub w punkcie serwisowym, b±dº zleciE wymianI innej
osobie o podobnych kwalifikacjach, aby unikn±E zagroøenia.

W pobliøu tego urz±dzenia, jak i wszelkich podobnych urz±dzeO,
nie wolno przechowywaE benzyny ani øadnych ≥atwopalnych
substancji ciek≥ych ani gazowych.

W razie wyst±pienia zwarcia, uziemienie zmniejsza ryzyko
poraøenia pr±dem, zapewniaj±c sprowadzenie ≥adunku

elektrycznego oddzielnym przewodem do ziemi. W celu

zapobieøenia skutkom ewentualnego zwarcia, to urz±dzenie
musi byE uziemione. Nieprawid≥owe zastosowanie wtyczki
uziemiaj±cej moøe prowadziE do poraøenia pr±dem. Je∂li nie

rozumiesz dok≥adnie instrukcji uziemiania lub je∂li masz

jakiekolwiek w±tpliwo∂ci co do tego, czy urz±dzenie jest

prawid≥owo uziemione -

zasiIgnij porady wykwalifikowanego
elektryka lub serwisanta.

Waøne wskazUwki dotycz±ce bezpieczeOstwa

DostIpno∂E wtyczki
kabla zasilaj±cego

Nie wolno modyfikowaE
lub przed≥uøaE kabla

zasilania

Wymiana kabla

zasilaj±cego

Zagroøenie

Sk≥adowanie substancji
≥atwopalnych

Uziemienie

Istnieje ryzyko uwiIzienia dziecka wewn±trz urz±dzenia.
Przed wyrzuceniem starej lodUwki lub zamraøarki naleøy:
Zdj±E drzwiczki.

PozostawiE pU≥ki wewn±trz komUr, tak aby utrudniE dzieciom

wchodzenie do wnItrza komory.
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W urz±dzeniu znajduje siI niewielka ilo∂E izobutanu

(R600a), jako czynnik ch≥odniczy. Jest to naturalny gaz

niegroºny dla ∂rodowiska, jest on jednak palny. Podczas

transportowania i instalowania urz±dzenia naleøy

szczegUlnie uwaøaE, aby nie uszkodziE øadnego elementu

obiegu czynnika. Czynnika wydobywaj±cy siI z obiegu

ch≥odz±cego mog≥by siI zapaliE lub spowodowaE
uszkodzenie oczu. W razie wykrycia wycieku, nie wolno

uøywaE otwartego ognia ani innych potencjalnych ºrUde≥

zap≥onu i naleøy przez kilka minut wietrzyE pomieszczenie,
w ktUrym znajduje siI urz±dzenie.

Aby zapobiec wytworzeniu siI palnej mieszanki gazu i

powietrza w razie nieszczelno∂ci obiegu ch≥odz±cego,

powierzchnia pomieszczenia, w ktUrym moøe byE
umieszczone urz±dzenie zaleøy od uøytej w urz±dzeniu ilo∂ci

czynnika. Na kaøde 8 gramUw R600a, znajduj±cego siI w

urz±dzeniu wymagany jest 1 m
2

powierzchni pomieszczenia.
Ilo∂E czynnika w danym urz±dzeniu podana jest na tabliczce

znamionowej wewn±trz urz±dzenia.

Nigdy nie w≥±czaj urz±dzenia, ktUre wykazuje jakiekolwiek

objawy uszkodzenia. W razie w±tpliwo∂ci skontaktuj siI ze

sprzedawc±.

Waøne wskazUwki dotycz±ce bezpieczeOstwa

w Przestroga w Dopilnuj, by otwory wentylacyjne w obudowie urz±dzenia
lub w szafce nie by≥y niczym przes≥oniIte.

w Nie uøywaj øadnych urz±dzeO mechanicznych ani innych
narzIdzi w celu przyspieszenia procesu rozmraøania poza

tymi, ktUre s± zalecane przez producenta.
w Nie dopu∂E do uszkodzenia obiegu czynnika ch≥odniczegoc.
w Nie uøywaj urz±dzeO elektrycznych wewn±trz

przechowywanych w ch≥odziarko-zamraøarce pojemnikUw
na øywno∂E, chyba, øe s± one zalecane do takiego uøytku
przez producenta.

w Czynnik ch≥od. znajduj±cy siI w urz±dzeniu i gaz izolacyjny
wymagaj± przestrzegania specjalnych procedur utylizacji.
Pozbywaj±c siI urz±dzenia naleøy skontaktowaE siI z

przedstawicielem serwisu lub osob± o podobnych
kwalifikacjach.



? Jeøeli gniazdko jest luºno osadzone w ∂cianie, nie

w≥±czaj do niego wtyczki.

Mog≥oby to spowodowaE poraøenie pr±dem lub poøar.

? Nigdy nie wolno wyjmowaE wtyczki kabla zasilaj±cego z

gniazdka przez poci±ganie za kabel. Zawsze naleøy
dobrze uchwyciE wtyczkI i wyci±gn±E j± prostoliniowo z

gniazdka.

Mog≥oby nast±piE przerwanie przewodu elektrycznego co

moøe spowodowaE zwarcie.

? Nie uøywaj mokrej ani wilgotnej ∂ciereczki do

czyszczenia wtyczki. UsuO wszelkie zanieczyszczenia

znajduj±ce siI na metalowych ko≥kach wtyczki.
W przeciwnym razie istnieje niebezpieczeOstwo poøaru.

? Nie wk≥adaj r±k w szczelinI pod urz±dzeniem, nad

pod≥og±.

Ostre brzegi obudowy mog± spowodowaE zranienie.

? Po od≥±czeniu urz±dzenia od sieci zasilania odczekaj

przynajmniej 5 minut przed ponownym pod≥±czeniem

wtyczki do gniazdka ∂ciennego.

Nieprawid≥owa praca zamraøarki mog≥aby spowodowaE

szkody materialne.

? Jeøeli urz±dzenie nie bIdzie uøywane przez d≥uøszy czas

naleøy wyj±E wtyczkI z gniazdka zasilania.

Ewentualne uszkodzenie izolacji mog≥oby spowodowaE

poøar.

? Nie pozwUl dzieciom dotykaE przyciskUw regulacyjnych
ani bawiE siI przyciskami z przodu urz±dzenia.

? Czynnik ch≥odniczy uøyty w ch≥odziarko-zamraøarce

wymaga przestrzegania specjalnych procedur utylizacji.
Przed pozbyciem siI urz±dzenia naleøy upewniE siI, czy

øadna z rurek znajduj±cych siI z ty≥u urz±dzenia nie jest
uszkodzona.

Waøne wskazUwki dotycz±ce bezpieczeOstwa

w Ostrzeøenie
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Opis czI∂ci

Instrukcja obs≥ugi jest wspUlna dla kilku urz±dzeO z serii

GR-469 NiektUre elementy nie wystIpuj± we

wszystkich modelach i zaznaczone s± jako OPCJA.

Uwaga

Pojemnik na nabia≥

(jako opcja)

PU≥ka w drzwiach

PU≥ka ruchoma

(jako opcja)

Pojemnik na jajka

PU≥ka w drzwiach

Zbiornik na wodI
(jako opcja)

PU≥ka podrIczna

Wyjmowana pU≥ka
szklana

Lampka

PU≥ka na wino

(jako opcja)

PU≥ka sk≥adania

(jako opcja)

Kana≥ przep≥ywu
powietrza

Miracle Zone (opcja)
Komora zerowa

Kostkarka twistowa

Pojemnik na lUd

Szuflady zamraøarki

Zdejmowany cokolik

¶ruba poziomuj±ca

PU≥ka drzwiowa

na butelki 2-litrowe

Uchwyt (zak≥adany
przez uøytkownika)

Magic Crisper

Wykorzystywany dla

zapewnienia
∂wieøo∂ci i krucho∂ci

przechowywanych
owocUw i warzyw



1. Wybierz odpowiednie miejsce.
Umie∂E ch≥odziarko-zamraøarkI tam, gdzie ≥atwo bIdzie z

niej korzystaE.

2. Unikaj ustawiania urz±dzenia w pobliøu ºrUde≥ ciep≥a, w

miejscach bezpo∂rednio nas≥onecznionych lub wilgotnych.

3. Aby urz±dzenie dzia≥a≥o skutecznie, naleøy zapewniE

prawid≥ow± cyrkulacjI powietrza wokU≥ ch≥odziarko-

zamraøarki.

Je∂li ustawiasz ch≥odziarko-zamraøarkI we wnIce w

∂cianie, naleøy zachowaE odstIp przynajmniej 5 cm ponad
urz±dzeniem.

4. Aby unikn±E drgaO, naleøy wypoziomowaE urz±dzenie.
W razie potrzeby moøna skompensowaE nierUwno∂ci

pod≥oøa przy pomocy ∂rub poziomuj±cych.
PrzUd urz±dzenia winien byE nieco podniesiony wzglIdem
∂ciany tylnej, aby u≥atwiE zamykanie drzwi.

¶ruby poziomuj±ce moøna ≥atwo przekrIcaE po

nieznacznym uniesieniu obudowy.
Aby podnie∂E urz±dzenie-przekrIE ∂ruby poziomuj±ce w

kierunku przeciwnym do ruchu wskazUwek zegara ( ),
a w celu obniøenia urz±dzenia-przekrIE je w kierunku

zegarowym( ).

5. Dok≥adnie umyj ch≥odziarko-zamraøarkI i zetrzyj wszelki

kurz, ktUry nagromadzi≥ siI podczas transportu.

6. Zamontuj elementy wyposaøenia, np. pojemnik na kostki

lodu itp. we w≥a∂ciwych miejscach. Elementy s±

fabrycznie pakowane, aby ochroniE je przed ewentualnym
uszkodzeniem podczas transportu.

7. W≥Uø wtyczkI kabla zasilaj±cego do gniazdka ∂ciennego.
Nie przy≥±czaj kilku urz±dzeO do tego samego gniazdka.

Po zainstalowaniu ch≥odziarko-zamraøarki odczekaj 2-3

godziny w celu ustabilizowania siI normalnej temperatury

roboczej i dopiero pUøniej wk≥adaj do niej ∂wieøe i mroøone

artyku≥y øywno∂ciowe.
W razie od≥±czenia wtyczki kabla zasilaj±cego z gniazdka
odczekaj 5 minut przed ponownym uruchomieniem.

Teraz Twoja ch≥odziarko-zamraøarka jest gotowa do uøytku.

Instalowanie

Uruchomienie
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Twoja ch≥odziarko-zamraøarka posiada przyciski umoøliwiaj±ce
regulowanie temperatury w komorze ch≥odziarki i w komorze

zamraøarki.

Wy∂wietlacz do regulowania

temperatury

Regulacja temperatury

Tablica wy∂wietlacza

Przycisk regulacji temperatury
w komorze zamraøarki

Przycisk regulacji temperatury
w komorze ch≥odziarki

Przycisk regulacji temperatury
w Miracle Zone

Przycisk blokady

Tryb wakacyjny

Szybkie zamraøanie

FRZ.TEMP REF.TEMP

SUPER FRZ. VACATION

LOCK

FRZ.TEMP REF.TEMP

SUPER FRZ. VACATION

M.ZONE

TEMP

Regulacja
temperatury i

funkcje urz±dzenia

Model z wy∂wietlaczem
ciek≥okrystalicznym (LCD)

Model z wy∂wietlaczem na diodach

elektroluminescencyjnych (LED)
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? Wyj∂ciowo temperatura w komorze zamraøarki i ch≥odziarki

jest ustawiona odpowiednio na -18 ∞C i +2 ∞C.

Teraz moøesz wyregulowaE temperaturI w komorach

wed≥ug potrzeb.

Model z wy∂wietlaczem ciek≥okrystalicznym (LCD)

Model z wy∂wietlaczem na diodach

elektroluminescencyjnych (LED)

Regulowanie
temperatury w

komorze ch≥odziarki

i w komorze

zamraøarki

Wszystkie funkcje regulacyjne w modelu z wy∂wietlaczem
ciek≥okrystalicznym realizuje siI naciskaj±c odpowiednie przyciski.

Uwaga

Rzeczywista temperatura wewn±trz komory zmienia siI
zaleønie od temp. przechowywanych artyku≥Uw
øywno∂ciowych, dlatego wy∂wietlana temperatura

odpowiada temperaturze docelowej, a nie temperaturze

rzeczywistej we wnItrzu komory.
W okresie pocz±tkowym ch≥odzenie dzia≥a s≥abiej. Naleøy
wyregulowaE temperaturI w sposUb podany powyøej, po

przynajmniej 2-3 dniach uøytkowania.

Uwaga

? Po naci∂niIciu przycisku
regulacji temperatury,

temperatura w komorze

zamraøarki lub ch≥odziarki zmieni

siI o jeden stopieO.

? Po naci∂niIciu przycisku regulacji
temperatury, temperatura w

komorze zamraøarki lub

ch≥odziarki bIdzie siI zmieniaE w

nastIpuj±cej sekwencji:
Komora ch≥odziarki:

2∞C 0∞C -1 ∞C 6∞C

4∞C

Komora zamraøarki:

-18 ∞C -20 ∞C -23 ∞C

-15 ∞C -16 ∞C

FRZ.TEMP REF.TEMP

FRZ.TEMP REF.TEMP

u

u



? Po naci∂niIciu tego przycisku moøna przechowywaE
jarzyny, owoce (wymagaj±ce stosunkowo niskiej
temperatury przechowywania) i inne artyku≥y øywno∂ciowe,

np. miIso przeznaczone do rozmroøenia, ∂wieøe ryby itp.

SposUb uøycia
? Moøesz wybieraE optymalny zakres temperatury zaleønie od

rodzaju przechowywanych artyku≥Uw øywno∂ciowych.

? DostIpne s± do wyboru 4 poziomy temperatury: 2 ∞C,

-1∞C, -3∞Ci-7∞C.

Moøna lepiej utrzymaE ∂wieøo∂E przechowywanych jarzyn /

owocUw, øywno∂ci wymagaj±cej niøszej temperatury

przechowywania z utrzymaniem wilgotno∂ci a takøe miIsa /

ryb-zaleønie od potrzeb.

Regulacja
temperatury w

Miracle Zone

(jako opcja)

M.ZONE

TEMP
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? Wybierz tI funkcjI w celu szybkiego zamroøenia øywno∂ci.

? Ta funkcja jest stosowana, je∂li chcesz szybko zamroziE

wk≥adane artyku≥y øywno∂ciowe. Naci∂nij jeden raz przycisk
SUPER FRZ. (Super-zamraøanie)-po czym rozpocznie siI

szybkie zamraøanie, co bIdzie sygnalizowaE lampka kontrolna.

? Proces szybkiego zamraøania trwa oko≥o 3 godzin. Po

zakoOczeniu tego procesu urz±dzenie automatycznie

powraca do poprzedniego ustawienia temp. Je∂li chcesz

zatrzymaE proces szybkiego zamraøania, naci∂nij po raz

drugi przycisk SUPER FRZ-zga∂nie lampka kontrolna i

proces szybkiego zamraøania zostanie zatrzymany a

urz±dzenie powrUci do poprzednich ustwieO temperatury.

? Po w≥±czeniu funkcji szybkiego zamraøania symbol strza≥ki

pozostanie w uk≥adzie "w≥±czone" (ON) po 4-krotnym
pulsowaniu w chwili w≥±czenia.

? Ta funkcja umoøliwia prze≥±czenie ch≥odziarko-zamraøarki w

tryb oszczIdzania energii, ktUry jest przydatny w razie

d≥uøszego wyjazdu uøytkownika, np. na urlop, gdyø pozwala
na zmniejszenie do minimum zuøycia pr±du.
Naci∂niIcie przycisku VACATION powoduje uruchomienie

pracy w tym trybie, co sygnalizuje lampka kontrolna "ON", a

powtUrne naci∂niIcie tego przycisku wy≥±cza ten tryb pracy.

Szybkie zamraøanie

Tryb wakacyjny
"Vacation"

Je∂li w≥±czony jest tryb wakacyjny dzia≥ania urz±dzenia (ON),
to wszystkie przyciski pozostaj± nieaktywne. Po powrocie z

urlopu naleøy ponownie nacisn±E przycisk VACATION, aby
wy≥±czyE ten tryb pracy i wUwczas przywrUcone zostanie

normalne dzia≥anie pozosta≥ych przyciskUw, a ch≥odziarko-

zamraøarka powraca do poprzednich ustawieO temperatury.

Uwaga

Po w≥±czeniu
"ON"

Po wy≥±czeniu
"OFF"

SUPER FRZ.

Po w≥±czeniu
"ON"

Po wy≥±czeniu
"OFF"

VACATION
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? Ta funkcja automatycznie wykrywa uszkodzenie je∂li
podczas eksploatacji urz±dzenia zostanie zauwaøona

nieprawid≥owo∂E jego dzia ania.

? W razie wyst±pienia awarii, je∂li urz±dzenie nie reaguje na

naci∂niIcie øadnego przycisku, a wskaºniki dzia≥aj±
nieprawid≥owo, naleøy-nie wy≥±czaj±c zasilania urz±dzenia-
porozumieE siI z najbliøszym punktem serwisowym.

? Wy≥±czenie zasilania w takiej sytuacji powoduje, øe wykrycie
uszkodzonej czI∂ci urz±dzenia przez technika serwisowego
moøe zaj±E znacznie wiIcej czasu.

W przypadku modelu z wy∂wietlaczem na diodach

elektroluminescencyjnych (LED)
? Naci∂niIcie tego przycisku powoduje wstrzymanie dzia≥ania

pozosta≥ych przyciskUw.
? Kaødorazowe naci∂niIcie przycisku blokady (LOCK)
powoduje na przemian w≥±czenie i wy≥±czenie blokady. (W
celu w≥±czenia lub wy≥±czenia blokady naleøy nacisn±E
przycisk LOCK i przytrzymaE go przez 3 sekundy.)

? Po w≥±czeniu blokady (LOCK) pozosta≥e przyciski nie s± aktywne.

1. TI pU≥kI w drzwiachmoøna

przemieszczaE na boki

przesuwaj±c j± w lewo lub w

prawo.

2. Aby wyj±E pU≥kI ruchom±,
najpierw naleøy zdj±E jej czI∂E
przedni±, nastIpnie unie∂E j±
do gUry, aby zeskoczy≥a z

wieszaka i wyci±gn±E j± z drzwi.

3. Ruchom± pU≥kI zak≥ada siI z

powrotem wsuwaj±c j± w

szczelinI na odpowiedniej
wysoko∂ci i dociskaj±c j±
mocno aø do zablokowania na

wieszaku. NastIpnie naleøy
za≥oøyE przedni± czI∂E ruchomej pU≥ki.

Auto-test

Blokada

Przesuwanie pU≥ek
(jako opcja)

Przy przesuwaniu pU≥ki najlepiej jest nacisn±E doln± czI∂E

pU≥ki (wg wskazUwki na rysunku).

Uwaga

Po w≥±czeniu
blokady (LOCK)

Po wy≥±czeniu
blokady (UNLOCK)
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? Je∂li drzwi ch≥odziarki pozostan± otwarte przez d≥uøsz±
chwilI, rozlegnie siI sygna≥ alarmowy. Je∂li sygna≥
alarmowy nie wy≥±cza siI pomimo zamkniIcia drzwi-naleøy
skontaktowaE siI z najbliøszym punktem serwisowym.

? Nalej wody do tacek w kostkarce twistowej. Jeøeli ilo∂c

nalanej wody bIdzie zbyt duøa, to kostki lodu nie bId± siI
dobrze oddzielaE od siebie, a przelewaj±ca siI woda moøe

powodowaE zbrylanie lodu.

? Kostki lodu bId± wpadaE do pojemnika po przekrIcaniu
dºwigni uwalniania kostek lodu.

? Rozmraøanie przebiega automatycznie.
? Woda z rozmraøania sp≥ywa do rynienki i odparowuje
automatycznie.

Sygna≥ otwartych
drzwi

Wytwarzanie lodu

Rozmraøanie

? PrzekrIcanie dºwigni uwalniania kostek lodu przed
ca≥kowitym zamroøeniem lodu moøe spowodowaE
przelewanie siI wody do tego samego pojemnika, co

prowadzi do zbrylania siI kostek lodu w pojemniku.

Uwaga

? Aby ≥atwo wyjmowaE kostki lodu, przelej tackI wod±
przed rozpoczIciem przekrIcania dºwigni.

WskazUwka



? ZESP"￡ZAWORU naleøy za≥oøyE po prawid≥owym
wyregulowaniu w OTWORZE W DRZWICZKACH

Dozownik wody (jako opcja)

CzI∂ci sk≥adowe

Montaø

UCHWYT ZBIORNIKA

POKRYWA ZBIORNIKA(MA￡A)

POKRYWA ZBIORNIKA(DUØA)

ZBIORNIK WODY

ZESP"￡ZAWORU

D¨WIGNIA DOZOWNIKA

KRATKA
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1. Po prze≥oøeniu UCHWYTU zbiornika do ty≥u, gdy
ZBIORNIK WODY jest za≥oøony w DRZWIACH, otwUrz

POKRYWu ZBIORNIKA (MA￡°)a nastIpnie nape≥nij
zbiornik wod± np. z dzbanka itp.
*

Przy nape≥nianiu zbiornika wod± naleøy obserwowaE

okienko wskaºnika poziomu wody w przedniej czI∂ci

ZBIORNIKA

*
W zbiorniku mie∂ci siI do 4.5 litra wody.

2. Naci∂nij i za≥Uø POKRYWu ZBIORNIKA (MA￡°).

3. Po nape≥nieniu zbiornika wod± ºrUdlan± zamocuj

UCHWYT ZBIORNIKA w prawid≥owym po≥oøeniu.

1. Naci∂nij szklank± lub filiøanki± dºwigniI dozownika.

2. Gdy dºwignia dozownika jest naci∂niIta, podawana jest
woda.

3. OdsuniIcie szklanki lub filiøanki od dºwigni dozownika

powoduje wy≥±czenie podawania wody.

Nape≥nianie
ZBIORNIKA WODY

Korzystanie z

dozownika

Nie stosuj w dozowniku øadnych innych napojUw oprUcz

wody ºrUdlanej (np. mleka, sokUw, napojUw gazowanych

itp.) W szczegUlno∂ci nie wolno uøywaE w dozowniku

øadnych napojUw zawieraj±cych cz±stki sta≥e (np.

fragmenty mi±øszu owocUw itp.)

w Przestroga



Obs≥uga

45

? Istnieje moøliwo∂E przechowywania w ch≥odziarce wysokich
naczyO, np. butelek, zbiornikUw-po schowaniu po≥owy pU≥ki
sk≥adanej.
Po poci±gniIciu krawIdzi do przodu moøna przywrUciE

pe≥n± wielko∂E pU≥ki.

? W tym k±ciku na wino butelki moøna przechowywaE w

pozycji uko∂nej. NastIpnie moøna odwrUciE pU≥kI na wino i

umie∂ciE j± z powrotem pod pU≥k±.
To pozwala zaoszczIdziE miejsce na pU≥kach.

PU≥ka sk≥adana

(jako opcja)

PU≥ka na wino

(jako opcja)

Przyk≥ad:PU≥ka na wino

przygotowana do

wykorzystania

Przyk≥ad:PU≥ka na wino

nie jest uøywana



Przechowywanie øywno∂ci

w Przestroga ? Nie przechowywaE w urz±dzeniu produktUw
øywno∂ciowych, ktUre szybko psuj± siI w niskich

temperaturach, np. bananUw, melonUw.

? Przed umieszczeniem ciep≥ej øywno∂ci w urz±dzeniu, naleøy
sch≥odziE potrawI. Umieszczenie ciep≥ej øywno∂ci w

ch≥odziarko-zamraøarce moøe spowodowaE zepsucie innych
artyku≥Uw øywno∂ciowych i prowadzi do podwyøszenia
zuøycia pr±du.

? Przy przechowywaniu øywno∂ci w urz±dzeniu warto uøywaE

pojemnikUw z pokrywkami/ Przeciwdzia≥a to utracie

wilgotno∂ci i pozwala zachowaE d≥uøej smak oraz warto∂ci

odøywcze potraw.
? Nie zas≥aniaE przechowywanymi artyku≥ami otworUw

wentylacyjnych. Swobodna cyrkulacja ch≥odnego powietrza

pozwala na utrzymanie rUwnomiernej temperatury w

komorach ch≥odziarko-zamraøarki.

? Nie otwieraE zbyt czIsto drzwi komUr. Przy otwarciu drzwi

ciep≥e powietrze przedostaje siI do komory ch≥odziarko-

zamraøarki powoduj±c podwyøszenie temperatury w

komorze.

? Nigdy nie naleøy wk≥adaE na pU≥ki. w drzwiach zbyt duøej
ilo∂ci artyku≥Uw øywno∂ciowych, poniewaø moøe to utrudniE

zamykanie drzwi.

? Nie wolno przechowywaE w komorze zamraøarki øadnych
szklanych butelek. W wyniku zamroøenia zawarto∂ci moøe

nast±piE rozsadzenie butelki.

? Nie wolno zamraøaE ponownie raz rozmroøonych produktUw
øywno∂ciowych. Powoduje to utratI walorUw smakowych i

warto∂ci odøywczych.
? Nie wolno przechowywaE w urz±dzeniu produktUw
farmaceutycznych, preparatUw naukowych ani innych
produktUw psuj±cych siI w temperaturze panuj±cej w

komorze.

Nie wolno przechowywaE w urz±dzeniu produktUw, ktUre

wymagaj± zachowania ∂cis≥ego reøimu kontroli temperatury.
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? WskazUwki dotycz±ce przechowywania øywno∂ci W

pojemniku w drzwiach komory zamraøarki oznaczonym

symbolem panuje temperatura -12 ∞C, co jest

przydatne dla krUtkotrwa≥ego przechowywania mroøonych
produktUw øywno∂ciowych.

? Je∂li zachodzi potrzeba szybkiego zamroøenia nowego

produktu øywno∂ciowego, naleøy w≥oøyE taki produkt do

∂rodkowej szuflady komory zamraøarki i nacisn±E przycisk
super-zamraøania (SUPER FRZ.)

Je∂li ch≥odziarko-zamraøarka umieszczona jest w ciep≥ym,

wilgotnym miejscu, drzwi komUr s± czIsto otwierane lub

przechowywane s± w urz±dzeniu duøe ilo∂ci warzyw, to

wewn±trz komory moøe wyst±piE rosa, co nie pogarsza

parametrUw eksploatacyjnych urz±dzenia.

Krople rosy naleøy wycieraE such± szmatk± nie pozostawiaj±c±

k≥aczkUw.

Uwaga



? Trwaj±ca 1-2 godziny przerwa w dostawie pr±du nie

spowoduje zepsucia przechowywanych w urz±dzeniu

produktUw øywno∂ciowych. Naleøy unikaE zbyt czIstego
otwierania i zamykania drzwi w takiej sytuacji.

? Wyjmij wszystkie produkty øywno∂ciowe z ch≥odziarko-

zamraøarki i dobrze zabezpiecz wszystkie ruchome elementy
wyposaøenia ta∂m± samoprzylepn±.

? Przed przeniesieniem ch≥odziarko-zamraøarki wkrIE do

oporu ∂ruby poziomuj±ce. W przeciwnym razie ∂ruby mog±

spowodowaE porysowanie pod≥ogi lub uniemoøliwiE

przesuniIcie urz±dzenia.

? Rurka przeciwdzia≥aj±ca
skraplaniu jest poprowadzona
wokU≥ przedniej ∂cianki

ch≥odziarko-zamraøarki oraz na

granicy pomiIdzy komor±
ch≥odziarki i komor±
zamraøarki, aby przeciwdzia≥aE
wykraplaniu siI wilgoci.

? W szczegUlno∂ci zaraz po

zainstalowaniu oraz w przypadku gdy temperatura otoczenia

jest wysoka, moøe siI wydawaE, øe ch≥odziarko-zamraøarka

jest rozgrzana, ale jest to zjawisko normalne.

Informacje ogUlne

Przerwy w dostawie

pr±du

Przeprowadzka

Rurka przeciw-

dzia≥aj±ca skraplaniu

Rurka przeciwdzia≥aj±ca
skraplaniu
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Utrzymywanie czysto∂ci i konserwacja

1. Wyjmij wtyczkI kabla

zasilaj±cego z gniazdka
∂ciennego.

2. Zdejmij os≥onI øarUwki

podci±gaj±c j± od ty≥u.
3. Wyjmij øarUwkI wykrIcaj±c j± w kierunku przeciwnym do

zegarowego i wymieO j± na now±.

4. Za≥Uø os≥onI w odwrotnej kolejno∂ci niø przy demontaøu.

Charakterystyka wymienionej øarUwki musi byE identyczna
z øarUwk± oryginaln±.

? Konstrukcja tej ch≥odziarko-zamraøarki pozwala na

prze≥oøenie zawiasUw drzwi, dziIki czemu drzwi moøna

otwieraE na lew± lub na praw± stronI, zaleønie od uk≥adu

kuchni.

Wymiana øarUwki

Prze≥oøenie drzwi

? Musisz sprawdziE stan gumowego pier∂cienia

uszczelniaj±cego O-Ring, aby zapobiec iskrzeniu.

? Nie wolno dotykaE øarUwki, je∂li ∂wieci≥a siI ona przez

d≥uøszy czas, poniewaø moøe ona byE bardzo rozgrzana.

Jednakøe je∂li chcesz prze≥oøyE drzwi musisz wezwaE

technika z serwisu.

? Moc øarUwki nie moøe przekraczaE 30 W.

? Je∂li drzwi komory s± otwarte, øarUwka ∂wieci siI ("ON")

przez 7 minut, po czym ga∂nie ("OFF") ze wzglIdUw
bezpieczeOstwa (Po ponownym otwarciu drzwi, øarUwka

za∂wieci siI ponownie.)

Uwaga

w Przestroga

w Przestroga
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Utrzymywanie czysto∂ci i konserwacja

Upewnij siI, czy wtyczka jest wyjIta z gniazdka.

Umyj zewnItrzn± powierzchniI obudowy ch≥odziarko-

zamraøarki miIkk± szmatk± zamoczon± w ciep≥ej wodzie lub

w p≥ynnym detergencie. W razie uøycia detergentu dopilnuj

wytarcia ∂rodka czyszcz±cego czyst± such± ∂ciereczk±.

Jak wyøej.

Sprawdø, czy kabel zasilaj±cy nie jest uszkodzony, czy

wtyczka nie jest przegrzana oraz czy wtyczka jest dobrze

w≥oøona do gniazdka ∂ciennego.

Mycie i czyszczenie

Przed myciem

Mycie z zewn±trz

Mycie wewn±trz

Po umyciu

w Ostrzeøenie Po umyciu urz±dzenia wod± dopilnuj wytarcia go do sucha

szmatk±.

Nie uøywaj øadnych ∂rodkUw ∂ciernych, nafty, benzenu,

rozcieOczalnika, roztworu kwasu solnego, wrz±cej wody,

twardej szczotki itp., poniewaø mog≥oby to uszkodziE

elementy sk≥adowe ch≥odziarko-zamraøarki.



1. Wyjmij palcem DZIURKOWAN° czI∂E KRATKI.

2. Wytrzyj such± szmatk± wilgoE wokU≥ czI∂ci DRZWIOWEJ

oraz WANIENKu ODP￡YWOW°.

Wytrzyj szmatk± wilgoE itp. z zewnItrznych czI∂ci dozownika i

z dºwigni dozownika.

1. Podnie∂ ZBIORNIK WODY naciskaj±c D¨WIGNIu

mocuj±c± przy dnie ZBIORNIKA WODY, a nastIpnie

wyjmij zbiornik.

2. Po zdjIciu POKRYWY ZBIORNIKA (DUØEJ) umyj i

dok≥adnie wyp≥ucz wewnItrzne / zewnItrzne czI∂ci

ZBIORNIK WODY uøywaj±c obojItnego ∂rodka do mycia.

Umyj i dok≥adnie wyp≥ucz pokrywy zbiornika (duø± i ma≥±)

uøywaj±c obojItnego ∂rodka do mycia.

W szczegUlno∂ci rowek POKRYWY ZBIORNIKA wygodnie

jest umyE niewielk± szczoteczk±.

Umyj i dok≥adnie wyp≥ucz ZESP"￡ZAWORU uøywaj±c

niewielkiej szczoteczki. Wyp≥ucz zespU≥ poruszaj±c doln±

czI∂ci± zespo≥u zaworu. Zawsze pamiItaj o za≥oøeniu na

w≥a∂ciwe miejsce uszczelki gumowej, zdejmowanej dla

potrzeb mycia (zaniedbanie w tym zakresie moøe prowadziE

do wycieku wody).

Dotyczy modeli z

dozownikiem wody
KRATKA i

WANIENKA

ODP￡YWOWA

ZewnItrzne czI∂ci
dozownika wody

Zbiornik wody

Pokrywa zbiornika

(duøa i ma≥a)

ZespU≥ zaworu



Moøliwe przyczyny

? Wtyczka jest wyjIta z gniazdka sieciowego.
W≥Uø dobrze wtyczkI do gniazdka.

? Bezpiecznik topikowy instalacji domowej jest spalony
lub zadzia≥a≥ bezpiecznik automatyczny.

Sprawdº i/lub wymieO bezpiecznik topikowy lub w≥±cz

bezpiecznik automatyczny.
? Przerwa w dostawie pr±du.

Sprawdº, czy ∂wiec± siI lampy w mieszkaniu.

? Regulator temperatury nie zosta≥ ustawiony w≥a∂ciwie.

Sprawdº w rozdziale dotycz±cym regulacji temperatury.
? Urz±dzenie jest ustawione zbyt blisko ºrUd≥a ciep≥a.
? Bardzo upalna pogoda-czIsto otwieranie drzwi komory.
? Drzwi pozostawa≥y otwarte przez d≥uøszy czas.

? Opakowanie blokuje zamkniIcie drzwi lub swobodny
przep≥yw powietrza przez kana≥ powietrza w komorze

zamraøarki.

? Pod≥oga, na ktUrej ustawiona jest ch≥odziarko-

zamraøarka jest nierUwna lub urz±dzenie stoi

niestabilnie.

WyrUwnaj ustawienie urz±dzenia dokonuj±c odpowiednie
regulacji ∂rub± poziomuj±c±.

? Z ty≥u urz±dzenia znajduje siI jaki∂ niepotrzebny
przedmiot.

? Drzwi by≥y otwarte zbyt d≥ugo lub jakie∂ opakowanie

blokuje zamkniIcie drzwi.

? Drzwi by≥y otwierane zbyt czIsto lub na zbyt d≥ugi okres

czasu.

? WystIpowanie szronu wewn±trz opakowania jest
zjawiskiem normalnym.

? To zjawisko do∂E czIsto wystIpuje w wilgotnych
miejscach.
Wytrzyj obudowI suchym rIcznikiem.

Przed wezwaniem technika serwisowego sprawdº

najpierw poniøsz± listI kontroln±.
Pozwoli to obydwu stronom zaoszczIdziE czas i koszty.
Ta lista obejmuje najczIstsze przypadki awarii, ktUre

nie zosta≥y spowodowane przez wady urz±dzenia i

mog± byE ≥atwo usuniIte przez uøytkownika.

Problem

Ch≥odziarko-

zamraøarka nie

dzia≥a

Temperatura w

komorze ch≥odziarki

lub zamraøarki jest

zbyt wysoka

WystIpuj± wibracje,
s≥uchaE

grzechotanie lub

inne dziwne odg≥osy

Szron lub lUd pojawia

siI na zamroøonych

produktach

øywno∂ciowych

Na obudowie

komory skrapla siI
wilgoE



Moøliwe przyczyny

? Drzwi by≥y otwierane zbyt czIsto lub na zbyt d≥ugi okres

czasu.

? Przy wilgotnej pogodzie je∂li drzwi zostan± otwarte, to

powietrze z zewn±trz doprowadza do wnItrza urz±dzenia

pewn± ilo∂E wilgoci.

? Øywno∂E o intensywnym zapachu naleøy zamkn±E w

pojemniku ze szczeln± pokryw± lub dobrze opakowaE.
? SprawdziE, czy resztki øywno∂ci nie rozla≥y / rozsypa≥y siI
do wnItrza komory.

? WnItrze komory wymaga umycia. Patrz rozdzia≥ dotycz±cy
utrzymywania czysto∂ci.

? Opakowanie produktUw øywno∂ciowych uniemoøliwia

zamkniIcie drzwi.

PrzesuO opakowania tak, aby umoøliwiE zamykanie drzwi.

? Ch≥odziarko-zamraøarka nie jest wypoziomowana.
Wyreguluj ustawienie przy pomocy ∂rub poziomuj±cych.

? Pod≥oga, na ktUrej ustawiona jest ch≥odziarko-zamraøarka

jest nierUwna lub urz±dzenie stoi niestabilnie.

Nieznacznie podnie∂ przedni± ∂ciankI przy pomocy ∂rub

poziomuj±cych.

? Brak pr±du w gniazdku sieciowym.
? ØarUwka wymaga wymiany.
Patrz rozdzia≥ dotycz±cy wymiany øarUwki.

Problem

WilgoE pojawia siI
wewn±trz komory

ch≥odziarki

Wewn±trz
urz±dzenia wyczuwa

siI niemi≥y zapach

Drzwi nie domykaj±
siI prawid≥owo

Lampka wewn±trz
komory nie ∂wieci

siI prawid≥owo

UTYLIZACJA STARYCH URZ°DZE---
1. Kiedy do produktu do≥±czony jest niniejszy przekre∂lony symbol

ko≥owego pojemnika na ∂mieci, oznacza to, øe produkt jest objIty
dyrektyw± 2002/96/EC.

2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne produkty powinny byE
utylizowane niezaleønie od odpadUw miejskich, z wykorzystaniem
przeznaczonych do tego miejsc sk≥adowania wskazanych przez rz±d
lub miejscowe w≥adze.

3. W≥a∂ciwy sposUb utylizacji starego urz±dzenia pomoøe zapobiec
potencjalnie negatywnemu wp≥ywowi na zdrowie i ∂rodowisko.

4. Aby uzyskaE wiIcej informacji o sposobach utylizacji starych
urz±dzeO, naleøy skontaktowaE siI z w≥adzami lokalnymi,
przedsiIbiorstwem zajmuj±cym siI utylizacj± odpadUw lub sklepem,
w ktUrym produkt zosta≥ kupiony.



GR-469 Model z wy∂wietlaczem na GR-469 Model z wy∂wietlaczem
diodach elektroluminescencyjnych (LED) ciek≥okrystalicznym (LCD)

Dozownik wody X O X O

Pojemno∂E ca≥kowita 363L / 377L 355L / 369L 341 L / 361 L 333L / 353L

Pojemno∂E zamraørki 95L / 119L 95L / 119L 95L / 119L 95L / 119L

Przedzia≥ "TWO STAR" 10L 10L 10L 10L

Pojemno∂E ch≥odziarki 258L / 258L 250L / 250L 214L / 242L 206L / 234L

Komora ch≥odzenia XX 22L 22L

Wysoko∂E 2000mm 2000mm 2000mm 2000mm

Szeroko∂E 595mm 595mm 595mm 595mm

G≥Iboko∂E 680mm 680mm 680mm 680mm

Waga 85kg 85kg 85kg 85kg

NapiIcie znamionowe 230V, 50Hz 230V, 50Hz 230V, 50Hz 230V, 50Hz

Zdolno∂E mroøenia 12.5kg / 24h 12.5kg / 24h 12.5kg / 24h 12.5kg / 24h

Energoch≥onno∂E 1.09kW / 24h 1.08kW / 24h 1.07kW / 24h 1.05kW / 24h

Klasa wydajno∂ci energetycznej A A A A

Poziom ha≥asu 40dB 40dB 40dB 40dB

Zdolno∂E utrzymania
temperatury w przypadku 13.5h 13.5h 13.5h 13.5h

braku zasilania
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